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Vodiã za pacijente
drÏavnih bolnica
Vi imate pravo oãekivati i dobiti visoko kvalitetne

usluge u drÏavnim bolnicama.

Ovaj vodiã promovi‰e saradnju izme∂u Vas i osoblja

zdravstvenih sluÏbi. Ako sara∂ujete sa timom

zdravstvenih profesionalaca koji Vas lijeãi, imati çete

najbolje rezultate po Va‰e zdravlje. U tim koji Vas

lijeãi ukljuãeni su doktori, sestre i pomoçno,

zdravstveno osoblje koje se brine o Vama dok se

nalazite u bolnici. Bolnica çe tako∂e imati i

Predstavnika za pacijente kojeg moÏete kontaktirati

ukoliko imate nedoumica, problema ili pitanja u vezi

slijedeçih aspekata Va‰eg boravka u bolnici.

Ova bro‰ura pruÏa informacije o tome ‰ta moÏete

oãekivati u drÏavnim bolnicama a moÏe se ãitati

zajedno sa drugim informacijama relevantnim za

bolnice i prava pacijenata.

Ovo su Va‰a prava i odgovornosti u drÏavnim

bolnicama.
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Va‰a prava

Vi imate slijedeça prava:

Cijeli niz usluga u drÏavnim
bolnicama.
DrÏavne bolnice u Viktoriji pruÏaju cijeli niz usluga

Australskim drÏavljanima pa çe i Vama biti pruÏena

najprimjerenija usluga. Ponekad, to moÏe znaãiti

premje‰taj ili uputu u drugu bolnicu ili ustanovu za

zdravsvenu njegu kao ‰to su rehabilitacioni ili

dru‰tveni, zdravstveni centri. Pod cijelim nizom

usluga se podrazumijeva to da çete imati visoko

kvalitetnu i primjerenu njegu bilo gdje u drÏavi.

Lijeãenje zasnovano na
zdravstvenim potrebama bez obzira
moÏete li platiti i imate li
zdravstveno osiguranje.
Imate pravo na lijeãenje u skladu sa Va‰im

zdravstvenim stanjem bez obzira na to koliko imate

novaca i imate li privatno zdravstveno osiguranje.

Izbor da li se Ïelite lijeãiti kao
drÏavni ili privatni pacijent.
Prije nego ‰to ste primljeni u bolnicu ili odmah

nakon toga, moÏete odluãiti da li Ïelite biti primljeni

kao drÏavni ili privatni pacijent. Ako ste drÏavni

pacijent, neçete platiti za bolniãke i zdravstvene

usluge. Ako ste privatni pacijent, Vi ili Va‰e

zdravstveno osiguranje çete platiti za neke usluge.

U svakom sluãaju, u bolnici, zdravstvenom fondu ili

kod doktora, moÏete se raspitati koje se druge usluge

naplaçuju od privatnih ili drÏavnih pacijenata. Va‰e

pravo da birate doktora koji çe Vas lijeãiti, zavisiti çe

od toga da li ste privatni ili drÏavni pacijent.
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Lijeãenje i njega u sigurnom
okruÏenju.
Imate pravo osjeçati se sigurno, ãisto i udobno dok

ste u bolnici.Imate pravo iznijeti svoje strijepnje

bolniãkom osoblju i zatraÏiti pomoç Predstavnika za

pacijente u bolnici.

Ukljuãenost u dono‰enje odluka u
vezi Va‰eg lijeãenja i njege.
Trebate biti potpuno ukljuãeni u odluãivanje u vezi

Va‰e njege i imati priliku da postavljate pitanja i

raspravljate o Va‰em lijeãenju tako da razumijete ‰ta

se doga∂a. Odrasle osobe, ako Ïele, mogu odbiti

lijeãenje. MoÏete tako∂e imenovati nekoga da donosi

zdravstvene odluke u Va‰e ime, u sluãaju da to Vi

niste u stanju. Za vi‰e informacija, molimo Vas

kontaktirajte ured DrÏavnog advokata (Public

Advocate).

Ukljuãenost u odluãivanje i pravo na
informaciju kada çe Vas otpustiti iz
bolnice.
Trebate biti potpuno ukljuãeni u dono‰enju odluke

kako i kada çete napustiti bolnicu. Prije nego ‰to

budete otpu‰teni, potrebno je donijeti odluke u vezi

Va‰ih tekuçih potreba.Vi imate pravo uãestvovati u

dono‰enju ovih odluka i dobiti informacije o

raspoloÏivim uslugama.Va‰ doktor op‰te prakse

tako∂e treba biti ukljuãen u ovaj proces.Vi moÏete

svojevoljno napustiti bolnicu, protivno savjetu Va‰eg

doktora ali Vas mogu pitati da potpi‰ete obrazac po

kojem prihvatate odgovornost za Va‰u odluku.

Informacije o tome ko Vam od
bolniãkog osoblja pruÏa njegu.
U bolnici çe Vas pregledati vi‰e osoba. Vi imate

pravo biti informisani o tome ko je odgovoran za

Va‰u njegu i kako ih kontaktirati.
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Informacije u vezi va‰e zdravsvene
njege i ako Ïelite, drugo medicinsko
mi‰ljenje.
Imate pravo biti u potpunosti informisani o Va‰em

lijeãenju. Treba Vam se dati dovoljno vremena da

postavljate pitanja, dobijete vi‰e informacija i

razgovarate sa porodicom i prijateljima prije

dono‰enja bilo koje odluke. Ako Vam ne‰to u vezi

lijeãenja nije jasno, imate pravo zatraÏiti drugo

mi‰ljenje od nekog drugog, kvalifikovanog,

zdravstvenog profesionalca.

Pristup Va‰em zdravstvenom arhivu
i povjerljivost liãnih podataka.
Za vrijeme Va‰eg boravka u bolnici, ili poslije

otpu‰tanja, ili poslije bilo kojeg tretmana, moÏete

pogledati vlastiti zdravstveni arhiv. MoÏe se

organizovati direktan, neformalan pristup nekim ili

svim Va‰im podacima preko Va‰eg doktora ili

bolniãkog Privacy Officer (SluÏbenik za

povjerljivost). MoÏete tako∂e podnijeti zahtjev kroz

Freedom of Information-FOI (Slododa informacija)

da vidite i dobijete kopije Va‰eg arhiva. Bolniãki FOI

sluÏbenik ili Privacy Officer mogu Vas posavjetovati

kako podnijeti FOI zahtjev. Ovo je formalniji proces

i moÏete zatraÏiti pomoç od bolniãkog Predstavnika

za pacijente.

Svi koji su ukljuãeni u Va‰e lijeãenje imaju zakonsku

i profesionalnu duÏnost da podatke o Vama drÏe u

tajnosti. Informacije o Vama mogu se prenijeti drugoj

osobi koja nije ukljuãena u Va‰u njegu, samo u

sluãaju Va‰eg ili zakonskog odobrenja. Svako ko od

bolnice dobije informacije o Vama, tako∂e je po

zakonu obavezan da ih drÏi u tajnosti.

6



Lijeãenje sa respektom, dignitetom i
po‰tovanjem privatnosti.
Zdravstvene sluÏbe çe, u ‰to je moguçe veçoj mjeri,

pruÏati usluge i lijeãenje u diskretnom okruÏenju.

Trebate biti tretirani na naãin koji cijeni Va‰u

individualnost.

Od Vas se tako∂e oãekuje da se prema osoblju

odnosite sa respektom i po‰tovanjem.

Ako je potrebno, moÏete imati
akreditovanog prevodioca.
Imate pravo koristiti usluge prevodilaãke sluÏbe za

neophodne informacije kao ‰to su prijem ili

razgovori o Va‰oj zdravstvenoj historiji i lijeãenju.

Ukoliko trebate prevodioca dok ste u bolnici, molimo

Vas obavijestite Va‰eg doktora ili sestru ‰to je

moguçe prije. Prevodilac moÏe doçi liãno ili se moÏe

javiti preko telefona.

PruÏene usluge prilago∂ene
kulturnim osobenostima.
Imate pravo na tretman koji çe uvaÏavati Va‰u

kulturu i vjerovanje, kao na primjer, ovo se moÏe

odnositi na pol osobe koja Vas lijeãi ili na odre∂enu

hranu. Bolnica çe, gdje god je to moguçe, uãiniti sve

da izi∂e u susret Va‰im zahtjevima. Ako imate

ikakvih nedoumica, trebate porazgovarati sa nekim

od osoblja ili Predstavnikom za pacijente.

Informacije koje bolnica poduzima
na pobolj‰anju kvaliteta njege.
Bolnice uvijek poku‰avaju unaprijediti kvalitet njege.

Ponekad, pacijenti ili ãlanovi njihovih porodica

mogu vidjeti naãine na koje se te usluge mogu

popraviti. Ako imate ideju kako bi se usluge mogle

popraviti, molimo Vas obavijestite osoblje.
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U veçini profesija se traÏi da ãlanovi po‰tuju

op‰teprihvaçene standarde.Sa bolnicama nije

drugaãije. Od 2001 godine, od bolnica se traÏilo da

zajednici podnesu godi‰nji izvje‰taj o kvalitetu njege

u kojem se obrazlaÏe kako bolnica pobolj‰ava

kvalitet njege. Vi imate pravo na ove informacije.

Prilika da raspravite sva pitanja ili
prituÏbe koje biste mogli imati za
vrijeme dok ste u bolnici.
Ako imate pitanja ili prigovora razgovarajte sa

timom koji Vas lijeãi. Bolniãko osoblje Ïeli sve

probleme brzo rije‰iti ali oni najprije moraju saznati

za te probleme. Sve drÏavne bolnice u Viktoriji imaju

Predstavnika za pacijente. Ako ne moÏete rije‰iti

problem kroz razgovor sa timom koji Vas lijeãi,

obratite se Predstavniku za pacijente.

Podnesite prigovor nezavisnom
tijelu za Ïalbe.
Uvijek je najbolje poku‰ati rije‰iti Va‰ prigovor u

samoj bolnici. Ako ste ovo poku‰ali a jo‰ uvijek ste

nezadovoljni, moÏete se Ïaliti Povjereniku za

zdravstvene sluÏbe (Health Services Commissioner).

Povjerenik moÏe pomoçi da bolniãko osoblje sazna

za prigovor, pruÏiti savjet i predloÏiti na koji naãin

moÏe pomoçi da se razrije‰i Va‰ prigovor.
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Va‰e odgovornosti

Va‰e odgovornosti su:
Sara∂ivati sa timom koji Vas lijeãi tako ‰to çete
im pruÏati relevantne informacije u vezi Va‰eg
zdravlja i okolnosti koje bi mogle uticati na Va‰e
lijeãenje, oporavak ili boravak u bolnici.

Mnoge stvari utiãu na Va‰e zdravlje kao na primjer,

Va‰a zdravstvena historija, op‰te zdravlje, dru‰tvene

okolnosti i du‰evno zdravlje. Tim koji Vas lijeãi

moÏe pruÏiti odgovarajuçu njegu jedino ako ima sve

relevantne informacije o Va‰em zdravlju i

okolnostima. Va‰a je odgovornost da timu koji Vas

lijeãi pruÏite sve relevantne informacije kada Vas

pitaju o Va‰em zdravlju. Da bi se postigao najbolji

rezultat po zdravlje, potrebno je da i Vi i tim koji Vas

lijeãi otvoreno razmjenjujete informacije.
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Vi‰e informacija o Vodiãu za pacijente drÏavnih

bolnica moÏete pronaçi na:

patientcharter.health.vic.gov.au

Va‰a bolnica çe imati Predstavnika za pacijente.

Raspitajte se kod osoblja bolnice ili na boniãkim

informacijama.

Vi‰e informacija o pravima mentalnih bolesnika,

pacijenata u privatnim bolnicama, zdravstvenom

osiguranju i zakonima koji reguli‰u prava pacijenata,

moÏe se pronaçi na internet stranici i ispod

navedenim mjestima.

Neke bolnice imaju Ured za domorodaãka pitanja

(Aboriginal Liaison Office). Raspitajte se kod

osoblja bolnice ili na bolniãkim informacijama.

Informacije o Pravima mentalnih pacijenata su

dostupne u obliku bro‰ure ili preko interneta na:

www.dhs.vic.gov.au/ahs/mental.htm

Vi‰e informacija
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Health Services Commissioner
30th Floor, 570 Bourke Street,
Melbourne 3000
Phone 8601 5200
Freecall 1800 136 066
Fax 8601 5219
Website www.health.vic.gov.au/hsc

The Office of the Public Advocate
Level 5, 436 Lonsdale Street
Melbourne 3000
Phone 9603 9500
Freecall 1800136 829
Website www.publicadvocate.vic.gov.au

Vi‰e informacija o Privacy Principles (Principi

privatnosti), Health Records Act 2001 (Zakon o

zdravstvenim arhivima) i Va‰im pravima moÏe se

pronaçi preko interneta na: www.dhs.vic.gov.au/privacy

Vodiã za pacijente privatnih bolnica moÏe se pronaçi

preko interneta na:

www.health.gov.au/privatehealth/providers/charter/pphc.
pdf

(0050302)
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